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L e LlAesop's Fables (FRES B
;: 43. ¥t#E, The Shepherd’ s Boy (mi téng)

32 you yi gée nidn qing de mu tong zdi kao jin héisén lin de shadn jido xia zhdo gu ta

i de ydng qun o
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There was once a young Shepherd Boy who tended his sheep at the foot of a

mountain near a dark forest.

td jué dé congzdo ddo wdn mu ydang féi chang wu lido ,
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It was rather lonely for him all day,

sud yi td xidngddoyi ge zhdo rénldai péitd wdn de zht yi o
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so he thought upon a plan by which he could get a little company and some

excitement.

tad chong xia shan pdo xiangcinzi , da shénghdnijico :  “ langlaile , la
ngldaile 7
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He rushed down towards the village calling out "Wolf, Wolf,"

J0l <Kk <Kk <0 <k <Kk <0k <0k <Kl <0l <0 <0l <0 <0 <K X0 <K K- <K <K <0k <0k <Kk <0k =il <0k ik <Xk

=k =0k <K =k =X =Xk =K =X =0 =Xk =X =Kk =K =X =0 =X =X X0k =0 =0 =K%

= cin érli derénfénfénpdodaotda na Ii , &
: FOLEII NSy 2y B F A ., z
T and the villagers came out to meet him, %

you xié rén hdipéiletd yi duan érshi jian.
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and some of them stopped with him for a considerable time.

cin min de fdn ying rang mu téng hén gdo xing ,
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This pleased the boy so much that
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; a few days afterwards he tried the same trick,
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i and again the villagers came to his help.

danshi , méigud dud jil , langzhéndecénghéisénlinli cha lai ,
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But shortly after this a Wolf actually did come out from the forest,

yéang gun shou ddo jing xid,
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and began to worry the sheep,

mu tong bén néng de gao shéng hi hdn :  “langldile , langlaile )
P ARSI B A IR0 R T, R T

and the boy of course cried out "Wolf, Wolf," still louder than before.
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But this time

béiyld nong guo liing cl de ciin min dou ren wéi mu téng you zdi pian ta men ,
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é’é the villagers, who had been fooled twice before, thought the boy was again §
Eé deceiving them, §
j: sud yi yd génjit méiydurénchi ldi bang zhu ta » i
: T LA AT At K 25 B I
2: and nobody stirred to come to his help. §
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22 So the Wolf made a good meal off the boy's §
: flock, :
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ddng mu téng xiang cin min bdo yudn shi ,
B A R AR

and when the boy complained,

cinli deyl weizhi zhé shud :
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the wise man of the village said:
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sd hudngde rénjit sudn jidng lido shi hua yé méiyou rénxin
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"A liar will not be believed, even when he speaks the t
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